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Abstract

The purpose of this study is to observe and analyze Shakespeare's technique of
rhetoric in which three related words, phrases, or even sentences are lined up. This
time we use Cymbeline (CYM) as our corpus, especially from the view point of the
repetition of words, phrases and sentences, or lining up of these factors, which we call
“variation”. In this research, we can find 87 examples’ of this phenomenon, and we
concentrate our attention on the way these variations emerge, analysing how these
variants are used by who, and when they appear, observing them according to the

order of the acts and scenes in order to avoid readers boredom.

12U ®IC

INFETY2AZAETHEY) 7HICHDALIMOKERE (L LLIE320Y 7
VI—3vay) BEDX)REHT. EDL)IGFEUREbNTWEY, FLTEDL
ABFEE DL LTVEDONEEEICDE > THARTELSHOREDT F A b
EMAEOT Y Y ABIT ) = XD 2{EHE LTSNS [¥ N ] Cymbeline (L
TCYM)? % ilvi7zo SOVERTIX, SaAMIcHA b 251, FIZE %R B@Eo a0
AR, MEFNE LT, HAWVIETLARLVE LTHELTAS L, SR TSTHIAH S
Moo, ThHDIZEALRFELHE (W) OREEV) LY 3DoDT7r)—Yvariw
250

NS EHEOSWIHICHIET 2 & HF32D Y 7 1) T— a v 256 LHALO Y 7
Jr—3 3> 200, BE (B) Moy sy z—3v 3y 186, RiEEAHALOY 7
Vx— 3 V106, Fofb, A 56, BIE 3Bl E LY

Kime LTk, ooy r ) 2= a3 VRS2 L#IT T FI YOI
FaBEZETOD, TORHEOREEBEL TV E v,
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1. Act1iCBFB =0TV -3

ZEOLCDEL, HLVIE3onY ) —Y a3 yoORBE AL CEHEAHCYM
inAMED D L, B 115048 ~ 5TIC, MEAFE2 EARRATF 2 ADHD
LERFED ) THICENDBIN D WEOBS AN ERL DR LW THESL T
FEy 2 A 7 28T IRIZEERTHRONDED COFFERAERTOHERIN TV,

1) Ist Genteman And in’s spring became a harvest, lived in court--
Which rare it is to do-most praised, most loved,

LRIy the youngesth 48

A glass that feated them, and

A child that guided dotards;

For whom he now is banish'd, (CYN 1.146-51)
M1 Z L THEO NEOFIIZNEDS D ) . FEIEATVZ) 72—

FOEIBILEIWEIH DI ETERLRDERESh, F3h,

(5% 72 5 ~ ORI 46 5 7= 5 12 & 5 Tl 48

BELEAOHEERD . € LTEIZAY 2 7- R SE
iR WA R I ) D\ & L S L

BLAAD SRR E L o7z

1) D48 ~ 5017 DFFISEH T A &, BFDZ Ldibh b, LOETIX[A]
#51) “A sample to the youngest, 2) to the more mature/ A glass ... 3) to the graver/A
child .. 4) to his mistress/ .. he now is banish'd” @ X 9 ([Z4[l# D BRI NTW B 25, K
P EE ZLTEY) 7HWGRSNLBEORITOEDESLL TR 7797 T 7—R
DO—F7HIZ “A sample.., A glass.., A child..& HFATHICHFEN3D, L TINSHHET
I HATHRIC “to the.. “OFEFMSELN, LWV IHETH L 4005 L WiEom
B32DEHIZAZE B R2) LHITHMIRTVwE, ThIFFE)IFTTHRL 1
HHoOWOAD[A][to BT, 2~ 4% HA 1o B][A]o k5 et shT 328 ATY
57290 Th b, WO 3 DOFEG + ZFHBENARAF 2~ 2 DMURGHIN 2 NAO
By, TLTADOHDPHOBEDAE, ZRTRBELoTwa,

RIZBI Y ABTEDEDOD, EARPAEICHLLGET [Z=2DT 7)) T—Y 3
YA IR OND, FARKAFARARETLEEAET 2 DN, £ Y
TAWNDY—v, Z01) 7OFEHETEDZ L % “queen”, “mistress”, “lady” & -0
F5, WhOLIFHOBITH S,

2) Posthumus. My queen! my mistress!
0 lady, weep no more, .. (CYM 1.1.92-93)
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FRAF2vX DULE I DHBELVA L
baBH. bHWHRNTENRILE, -

[ZoDY 7T —Ya ] BEARCI S TEF TR, & XIZEREHBOAND-
HIZEoTHWHENSE Z LIZEITDBRZD, TOEMTIEEARA EY = v ERKRR
F XA Z B AMES —=F BENIIH 725, TA 5 ) TITREDFEARAF o
RAD, REDEF—=F IO FTOF2RY HTLHGIKOFIZ) OF 7 1) T—
arPRohs,

3) Pisanio he did keep

The deck, with glove, or hat, or handkerchief,

Still waving, as the fits and stirs broke

Could best express how slow his soul saild on ~ (CYM 1.3.10-13)

v —=7 (TEAEFIF) To&

Ty FRIZBWTIZRY, FE B2 NI ATFH

LEHAKIR BT TBONE L2, 2 TBLOBHED
RENLIELTVDARLVIT, EARICEDPMIB L2 v,

CORNORT R ENTZA Y 2 ik, ROREOMTOERZF W, —HIZ=
ORI ) 28T 5 & H14) TEH,

4) Imogen At the sixth hour of morn, at noon, at midnight,
To encounter me with orisons, for then
I am in heaven for him; (CYM 1.3.31-33)
1EZz > HO6KEE, BEL, HHPIZE%NT
BH Y oW ZFA L AbETLTLZE W, 297l
EHONERET—HIZRNE DT,

FI<HREAL, RO 1EABIEDEE, ATV LY ERAF 2 A EMICHNS
ERY—FEPCLVEIBE T, ZOV—FEIAET VD [ELE, fEOFSR
HilE ] 2REALOVBUTO, LHBHT7I5 Y ANDEY 7ThHb, ZZTRIEHEHD
vy I—3 a3y 6 RofHN5) ICERONS,

5) Frenchman .. this gentleman at that time vouching—and upon
warrant of bloody affirmation--his to be more fair, virtuous, wise,
chaste, constant-qualified and less attemptable than any the rarest of
our ladies in France. (CYM 1.4.52-56)
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T7FAAN ZoMEE mEPTTHIVEBo Lo T HAOETAIE
FTorELL, ELEL, B, HBTHY, FRICEZN, CALRFRICLHEL
BFLARWE, 79V ADQEALHA LT BICHRTYH, LEEHESNLDT,

INEHWIEY—FERRAF 2 AHEBEOEASAEI 2V EZHGTDOLDIZL, KA
FavAREDIVE, [BREAIZELELREZWZITE, BEAZHFRLTAH
L] EVIHABITFEHICHLBLZDIZ, KO3ODF—7— FEIRT 5, (Fl6) BH,)

6) Jachimo If I bring you no sufficient testimony that I have enjoyed
the dearest bodily part of your mistress, my ten thousand ducats
are yours; so is your diamond too: if I come off, and leave her in such
honour as you have trust in, she your jewel, this your jewel, and my
gold are yours: provided I have your commendation for my more free
entertainment. (CYM 1.4.139-145)

Y—FF DLADPDHLIHEIZIHEREMOFFLR S v 51F, BlH D%
LERTHH o7, RDTHADORS KFLilGEh, S5 FRD1 LY
By PEBBRIZDSDE, HBRIEDTAXNDHEHITZOEDTE, b LAY, kKzd
BEPEETAEBYVOEHROETFICLTELLZL, ikl IEhRd. Z0hk
OEAD. TLTHROED S RO LDICR DD, 7272 LD D %72 ORFMAIR
THRITEHMEND &) FEDPBEEEDS

2. Act2icBFB3=20H ) I -3

XY —FEDTALH LM Z RS TR AF 2~ AR FAFTFEENE 2 V2T —
FEZKDELMIFTIE LS. 25 COMFTETOT 7 )T -2 a3 yERTHWEH
EDFERMIXTEEZ LN ATLE)OT, TORIIFICH sy 7y =23~
DENZHE > TR L TV E 72w, H2HIIESHOPTROIBVWILHTH L4, o
THHI2HAY TOXY—FEDOL) 7I2320T 7 ) = 3 YHHIMND, KROHFIT)
D2466 ~ 770k ") ZIWZIHEH L THh D, 4 TV 2 ¥ DBICETRAALZY —FE3 WL
PETNDET EI, FROBEE ST L ZAEET 572010, HLOEEOKT % il
WCERAF 2 AEE L CTH P 5,

7) Jachimo First, her bedchamber, —
Where, I confess, I slept not, but profess

Had that was well worth watching-it was hang'd

With tapestry of silk and silver; the story

Proud Cleopatra, when she met her Roman, 70
And Cydnus swell'd above the banks, or for

The press of boats or pride: a piece of work
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So bravely done, so rich, that it did strive

In workmanship and value; which I wonder'd

Could be so rarely and exactly wrought,

Since the true life on't was— (CYM 2.4.66-77)
Y—%E Y. WROEEE—

ZIT BT S L, RIE—EDET, ZHABELTEIN

L& WAMIMED B 5 R 72 5 72 —BECh o T 2Dl
MOV O 2 5 ~A b =72, RIIE
Bibisolzz LA I, HEROB =D L A,
¥ N AW ORDB MRS S AAE D 72,

BEDIZ &) fFOM LA I $oT, HOREY O

e BEA BRSSO S T A TOEDIR
YNGR = 3 VSN (NEY R E R

I, WYRIEY 72570 T,
FLTRBIEZTVINDL ) ZEnlz—

75

F 96747 H D83 T#E “I confess, I slept not, but profess”® X 9123203 (EAEIC
F2X+EE 1) THGREDLIIIA B 2 VOEBNEBRL il 70 ~
7247 B2 A ¥ T “Cleopatra, her Roman, Cydnus™ &, % <& MY — OO H % A
RIYIZ 3 D%IF, 73 ~ 5T H T ZF D Bk Y %#“So bravely done, so rich, that .. so
rarely and exactly wrought’® X 9 12 3 DDA FAM ZHERTHE L TW5b, E5IZH
KEEFRTIE DR D12 WA, B Tld“well worth watching” (6847 H), “silk and silver;
the story” (6917 H), “press .. pride .. piece” (72TH) #LXHiZ3->oY7 )T —Ya o
fHiZalliteration (SHFH) % Bk <& 2 M OMH2S3MHHEY HINTVDE I L3bh %,

CODIIBY—FEDHEZFTVHTLHIESIC, MO [EPBREZEDNLIITHAR
W] EMTFICL Do o R AT 23 AEHN LGN D BN L 72 K80 72 Wit
EY—FEPRAF 2 AOHORTREDIT, 4 Y 2 ¥ & DFENGORIIHELH
LESDORELEESObNI0ERRZIZ, RAF 2 ZADFEIIHNTHEHIZI 2 IR/
M2z, ZLTKROBS) O+ 7TEL I— Vi, OBFLOEXICHT2EOMS 4

INTHEDPEEDLAED IRV TS,

8) Posthumus Could I find out
NSO Nerlg: in me! For there’'s no motion

That tends to vice in man, but I affirm
It is PSR Ok Rekigr: be it lying, note it,
TETENR flattering, (8% deceiving, ISR

Lust and rank thoughts, [fSe MB&; revenges, e

Ambitions, covetings, change of prides, disdain,
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Nice longing, slanders, mutability,
All faults that may be named, nay, that hell knows,
Why, [¥8e in part or all; but rather,

IR rite against them} 32
Detest themMcurse thems (CYM 25.19-33)
KAF 27 A i
BOBEDBH L7725 D Ev) Db FodIzik 20

BILZOL L) RLOFL L) EHw, 25 BIET&501k
ZRELDORB I L2, EEDL.
INLHOBREZE, BRop& M), hd, Ak, Thd 7,
WRLHLW, AZL%EZ,. Ihb/E HE Zhd i,
Bl B HLREHKIR, A, 25
LRk, EO, BYA.
HEZFFOLNLEIIET, TSN TV S5,
INDLDBHDZ, —HThhaETThh, EHELNLFIXETE,

o RE LTS, 32
HMATRS, MoTR S,

2017 H ®“motion That tends to vice” CEIZZR L) 25T ). £ lying, flattering,
deceiving.“212 (320 7V T —3 3 v x4H) OBAENE: [(Lo) B & LT
VIEEND, &2 THEHTREIL, “fattering” D13 “the woman's part” % fi§ i1 "hers”
Wi &2 T, 2447 H Tlx“Lust and rank thoughts, hers, hers; revenges..” & /24 5 Fi
eI hers" % ANV 2 C. BICHIENT TR L7 [FEME] OBFNIC) A2 2 H/m2T05T
L THb, “the woman's part .. hers”IZEFHTIE 7225, “hers”721F Tld6MIH Y K
TWBZePbhb, TLTINLDREINT T V7T 7 —ADEHED ) AALIIED X
IITHH EN TS Z EAERIMET 5.2 L TRfEIF32 ~ 3317 H T write ..., Detest ...
curse..” L BFIN3ODT 7 ) =3 3 Y EBRTRAF 2w AFEET 5.

3. Act3lcBlFB=o0TGrUI—a>

BE3HICAD L, HOTY—H—=AE Y b 2OV IHH L 2B OGO S 3 “veni,
vidi, viki” (came, saw, overcame:3k7z. R7z. Bro7z) 7)) 7 U ~ORETIEE» N
Lol YURY VEORD, TOFHGRBETIHL TS, (BI9RIHE,)

9) Queen A kind of conquest
Caesar made here; but made not here his brag
Of ‘Came’ and ‘saw’ and ‘overcame: with shame (CYM 3.1.22-24)
P’ER FENR L7222 2 72
V—H—b ZOMIMD F XTI LD HOPBLEDM,
[SR7z) TH7ZZ] THo7z] k2 2 Cidmclied
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3FmILGTEIY IR VEPLPOTHURED T2 AN, JATYTRAET —
TATHARFE R L. FORBFLHEELTETTELRL =Y TANFHHIZ, Bab
ZIMOEDS LATEETOZNIHRENIEREES L, 232077 ) T—Ya v
HWTiES

10) Belarius I have told you
Of courts, of princes, of the tricks in war: 15
This service is not service, so being done,
.. O, this life 21
Is nobler than attending for a check,
Richer than doing nothing for a bable,

Prouder than rustling in unpaid-for silk: (CYM 3.3.14-24)
NL—=Y 7R b LBRIZZHICEELTE
HEOZ L, FEBEOZ L, WHEOMKOZ LR LR, 15
CAGREIREEHTE RV, Lo T BRILTD
BB, TTOESLLO 21

MERBREI LD, AEEEDIOOEMAZ TS LD,
MEBne eh EllAbODLDITME Lawvkhid,
eEmolwl ey, RELILATHOEWEZFIE TS LD 13

HAEREZ AL L TE~H] BEATHEICZ MY K ST [ EA4RAE] (anaphora)
DFFEIZAZ Do DN BEETIIHEAER “nobler”, “Richer”, “Prouder”® 3 2%k A Tl
WAHLDOD, FGRRFASKED ) ZLAPLAHAITEZ B, 2247HIE -

X / X /X /xS x
Is nobler than attending for a check

DENIHH) UTHEHTHD DD DD, RD22 ~ 237713 -

/ X X /x / X /J x [/
Richer than doing nothing for a bable,

/X X /X /X /o ox [/
Prouder than rustling in unpaid-for silk:

DIHTFHDEN) ZLZHI 0. HkEDOITENEBRY o ZATHL, /2 [F
WRE] BN ETORETIE, 2R YVEHBEIIRONL TETH o228 CYMTIEZ
DEFTOMITIZ558-9D A, LEZFEDTWDH L) IZ-bN L,

KOBIN0) TIEINL =) TAEHFT— 74 T HADEKIIIEEH M as ... as..” % JH W
721 (simile) 2SCHICHLOATINTADLY 7H, K4 ZFEEET 5,
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11) Arviragus We are beastly, subtle as the fox for prey,

Like warlike as the wolf for what we eat;
Our valour is to chase what flies; our cage
We make a quire, as doth the prison’d bird,
And sing our bondage freely.

Belarius. How you speak!
Did you but know the city’s usuries,
And felt them knowingly; the art o’ the court
As hard to leave as keep; whose top to climb
Is certain falling, or so slippery that

The fear’s as bad as falling; [dat<Rio)I KeRus SR04,
A pain that only seems to seek out danger

I' the name of fame and honour; which [HESEEINRIggsl,

And hath as oft a slanderous epitaph

As record of fair act; nay, many times,

Doth ill deserve by doing well; what's worse,
Must court’sy at the censure:-O boys, this story
The world may read in me: my body’s mark’d
With Roman swords, and my report was once
First with the best of note: Cymbeline loved me,
And when a soldier was the theme, my name
Was not far off:

F=t FHR R HIEEARTT. VRO X ) ITHEY Z ROBEHE L.

WD XS TS, N EAND L 2,

40

45

55

41

BeboBRE VT, £RFL2 0BT, bl vzl

ZITHS 2T, MILRADONAED XS IC,
ZLCEPWbhO L% HHICHK D DA TT,

NL—=U7X I zABZER )
BRI7ZZ2HMITOFBEY L THEARZZD Ao TW DB DD,
ZNH &R T BEDMMATE V) b DA,
FITZ2OLHELLL BVWEHLWI L%, H)obd L
VFREL DL, EVEDHYH I EV o725
HHbE0LHALL SRS Lwn7:, [EXEs
kit L Clul 5 8
Wi %l v £ 0 b LI MEN T S HISEREN
Zhd LIZLITEFOREMEnE & I,

VERZR M) & OFLERE MR 2. 72055 < YA
BEME2LTHELEONLIOLE, bo kBN L2
ZOEFICHE TFRER SR —HBTb X, ThEiEd
BIAsb LD, bLOWICEDH Z HITEH»D 5.

U—< ADFNZ L5 b D72, 2L Th LIS LLaTiE
BEBDLFEE b OFEDHRTH —FE o7, ¥R VOREND Y
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VAT AET OBEREICET 5 —F% — [¥ XY U] TR REHEICOWT

Lt EAEEHEIC R, DLOKA
XFoTENF-B D, 60

BT 7 =747 AN ~434T7T [HGHbOEL LIEF VALK, BoXHITE
%] &Rz AT as the fox, .. as the wolf ..., as the prison'd bird” & Bl &1 2 =[]
WD L, FTHANRL—1) 7 AEENUIH L T44 ~ 5317 T“As hard to leave as..., as bad
as..., as oft a slanderous epitaph As.” & RIZ) 32D T 7V T —Ya &b o> THi%EDH
L35, BFHas A, as B, as CLEIREZ 325D L, Kitas A as A, as B as
B. W) BEHFIIEELHELT I LT, BFabMENs [RE, 5FH. #45E] 25wk
KR LWwdoNiZonT, JifFLEIIELTVEDONbNb, 51256 ~ 6017 T,
HDE VBBV RS2 [RE, 3, 4] oRRBG0 [HbEh 0] o7
&, 32077 )= ariEboTRTFORGRIZEEDERZ) E LT,

4. Act4lBlTB3=>DT7UIT—3>

FIHBELEARZNZLE, XL—U T ZHTITENPCAZANSNIA E
TV VICHENRI B, IROWNERE D & AT —=F ol o728 (FI3A €
TV yRERFET S ELARE L) 2MRA BRAHICHKA A EY v FD
MOIFoO THLEWEVPBL B BANTVEOERA LA T=VT A, T—947
HARBIIELHPIEAT L E 572 LR L B LAD) BITHLE L Z LI, TR,
WO BRI DRI 3 o0 7 ) L= 3 YAREFTICHDIATR TV S,

FFTREKOFNCT =T 4 THAREDIH K &2 WA) F—=T (VYA TV T R)
WCHHT I, BiEM 320y r ) T—va vEHVWTWS, (FIIIZE,)

12) Arvilagus And let us, Polydore, though now our voices 235
Have got the mannish crack, sing him to the ground,
As once our mother; use like note and words,
Save that Euriphile must be Fidele. (CYM 4.2.235-238)

T=t FHZX FHILT, RKY F=7., FLOFIIER 235

KADOFIZED>TLE S5 Ho7z0il#ko TENREZ D .
POTOR DL LT X HIZ, b OJEf & #E z e,
L= T4 —DLIRF T4 F—VIKEZT,

ZLTAEY = Y ZH ) WS DOHAHE< o

13) Guidelius the heat o’ the sun,
Nor the furious winter’s rages;

Thou thy worldly task hast done, 260
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Home art gone, and ta’'en thy wages
Golden lads and girls all must,
As chimney-sweepers, come to dust.

Arvilagus the frown o’ the great;
Thou art past the tyrant’s stroke; 265
Care no more to clothe and eat;

To thee the reed is as the oak:
The sceptre, learning, physic, must
All follow this, and come to dust.

GUL the lightning flash, 270

ARYV. Nor the all-dreaded thunder-stone;

(CYM 4.2.258-271)

TAF=UT R HoBs%,
METERLDRD o
. CoMoBdE R LKL, 260
REECIPV, HERA,

HLBDOIHODT HEEHL L,
JZARBR R FAE, IR w <
T—4THA FO®’Y %,
s &Y. BHEROME. 265
Bt e kb D,
RIZIFHEDBBE LD D,
Eb, FEL, EibH0ELL
JEIZHE B W <,
7457=07 2 R 4T H B i 270
T—=T45HA ETEEZSTEED,

TAT=VTAET =74 FHADWFNTHFMKIZ, £TWHPLEHIIEZ S Fear
no more” DA & T ITHE S HWFED AW BEA ZMORIFE 35D 7 1) T —
TavEEELTWDORbH 5 (258-271) & HIZHEHENT D “Thou... hast done”,
“Home art gone”, “(thou art) ta'en thy wages” (260-261) ® 3 X' [ Nl Z D ToOB D
R LET, RKEANO#EZMS | [BHLHEUHED & YRR KICR S]] &£ K.
“ta’en thy wages”lZ¥ 1) A MUWICIFRT 2 % 513 [REOWEMNL] 725D T—
74 T A OHG (268) Tld“sceptre, learning, physic’® & 9 % Z#F7-H HFERIEHE L

5. Act5lcBF3=20O 71— 3>

FOR TR, Yy —3 3 UOMUOR - BHLL LI DHBICE O NS, 22T
BRAF2AEYURY VEDOLRY ZTIZHONEFNIZOVWTERL L TEREORE L
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L7zvy,

FI5HOYT, RAF 2 AD, FIXOFIPETY —FEDOFMIEH SN 2b 0D,
Y —FEDIASTINDGIETH oSN, EAS TV 2 VOFRRE I POICBHLEL
TLES7-HOLDEDNEE3O>DY 7)) —Y 3 % 3%y MEF L CTEEL 22BN
T%O

14) Posthumus [Advancing] Ay, so thou dost,
Ttalian fiend! Ay me, most credulous fool, 210
(D Egregious murderer, thief, any thing
(2 That's due to all the villains past, in being,
To come! O, give me @cord, or knife, or poison,
Some upright justicer! (CYM 5.5.209-214)
FRAF2v X [HEANT] ddH. €I ZBHIEGRI T2,
47 T7TOERD | b, I ZFHEETELMRZ, 210
O ey AL, BN H505EH,
LETOERIULZ, @ @&k, BE.
REIZBWT I BBLEIYMNG 27252, OHMYOM. 147, @z,
T 75 BCH B A |

ZLTZovY) 7OIATHIIE AT o TV FES EY = VT 2 HEO &5,
BhFiosz23o0% 7)) T —3 3y TREDOTH B, 22547 HD“O Imogen!” % N
ZAhE, BRTCTIREDOHEZIFATYS 22X DD, ST RTEIN N, Kk
D2264TDOHT“My .."x 3. FDITED SRD22747IZ2HF T 3 [H[“Imogen”..& 7T ~
777 —ADQKAN > T—fr2—B T I, vy V-3 & E3D
FTORATHDE, FrHELDBARV,

15) Posthumus every villain
Be call'd Posthumus Leonitus; and
Be villany less than 'twas! O Imogen! 225
My queen, my life, my wifel O Imogen,
Imogen, Imogen!
(CYM 55.223-227)
FRAF 272X ETAEC N
RAF 2R - )+ A—F A LIFENL D\, ZLT
BEPPOTI VRS NE PV I BB, A =Y |
T, Fashy, BOEL | BB, A €=V,
AE=—VzV, AE=—T=zV |
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COBEEPNLEEAF 2R LA BTV 2 VOHE, Y N VELTHARIZ R 5
TWIREORBF b7 AT ) TAET =74 IHALORE., Y—FEIZHGZOND
L. &, B Y ARG S TIEOR ) FHR—RIZEh, REiE. oY Y ED3o
DT 7Y L— gy [ A (] THINRDT [P 25 Lv) Xy t—
TTHED KD, FIXIERLE RS,

16) Cymbelin Never was a war did cease,
Ere bloody hands were wash’'d, with such a peace. 485
(CYM 5.5.484-485)
SINYZFE EABBRWE — L LTILAZ D LIdh o7z,
MICHFE > 2TV PDNBHNC, TD XY BFAME & Il

F&EH
ZZFTCYMIZBITFA32DY 7y )V T —Y a3 vOHWEORE[NZ T~ DH#E4TIHE
Z16DFZRLDOD, TNHDHEIZOWTHELTEZ, DT, FLH5L56ITKD
EBNTH b,

DAROBETHRRZ LI, CYMTRONE 3DODY 7)) =—v 3 Y ORKEE L
L&, % (2560). 3¢ (2080), Bha (dy) (18M). mii&sd4y (1061). 7 (561).
A Bfl) Lwvi) T LT, —ATHICER AL & v O HEEOKIREH 2 T T v o
7y —AD+®) 7 TiE, AEREE, BAECEE R SHEEL VDY 7)) - g
VAR T W E b b,

2) MFERPHEEE (Y7 )T —vay) 23200R5E0w) Y= A7 AT OBRH
FEoEN % NI~ OMEATIHICEIZET 5 &0 mil (18 1%~ 3% 3%, #1144917)
Lt (3HEA~5H5 Y. FH67747)Y THIBK200/T0EDH 2 b DD, FikT
XY 7= 3 OMHA36E, HETEIA, EBEICHEEN LA TnE T
Abhs "

N FLBHEAMDOI) LTHNRT PV Z—3 3 2% HOTWAERIIOWT, FOH
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Frequency Survey

FEBERTRE KB H2675

1. Type: prep: prepositional phrase; n: noun phrase; v: verb phrase; adj: adjective phrase; s: sentence;
adv: adverbal phrase All the examples in order of the advance [Freq: 87]

No.| Act/Scene/line | Fr type / character |No.| Act/Scene/line | Fr type / character
1 | 1.146-51 3 | prep.ph / Gent 1. 46 | 4.1.52-55 3 | n./ Imogen
2 | 1.1.92-93 3 | n.ph / Posthumus 47 | 4.2.89-90 3 | n. / Guiderius
3 | 1.3.10-13 3 | prep.ph / Pisanio 48 | 4.2.74-75 3 | s./ Cloten
4 | 1.3.31-33 3 | prep.ph / Imogen 49 | 4.2.76-80 O s.Q/Guiderius
5 | 14.52-56 3 | adj.ph / French 50 | 4.2.137-138 3 | s./ Belarius
6 | 14.139-145 3 | n.ph. / Jachimo 51 | 4.2.151-153 3 | s. / Guiderius
7 | 1512-13 3 | v.ph. / Queen 52 | 4.2.235-238 3 | v.ph. /Arvilagus
8 | 1.5.38-39 3 | n.ph. / Cornelius 53 | 4.2.260-261 3 | s. song/Guiderius
9 | 1566-69 v.ph / Queen 54 | 42268269 3 | n. song/Arvilagus
10 | 1.5.83 3 | n. / Queen 55 | 4.2.258-272 s.song/ Arv. Guid
11]161-2 3 | n./ Imogen 56 | 4.2.321 | 3 |'s.Q/ Imogen
12 | 1.6.39-45 3 | v.ph. / Jachimo 57 | 4.2.362-367 M s. Q/ Lucius
13 | 1.6.71-72 3 | s./ Jachimo 58 | 4.34-7 3 | s. / Cymbelin
14 | 1.6.122-125 prep.ph. / Jachimo 59 | 44.34-35 3 | n./ Arvilagus
15 | 16156159 3 | nph. / Jachimo 60 | 4.4.26-30 n.ph. / Belarius
16 | 2.1.62-65 3 | v.ph. / Gent 2 61 | 5.1.22-25 3 | s./ Posthumus
17 | 22.16 3 | v./ Jachimo 62 | 5.1.27-29 3 | v.ph. /Posthumus
18 | 2.3.139-140 3 | v.ph. / Imogen 63 | 5.3.10 3 | n.ph. /Posthumus
19 | 24.59-61 3 | n./ Posthumus 64 | 5.3.14 3 | adj.ph/Posthumus
20 | 24.69-72 3 | alliteration / Jachimo | 65 | 5.3.28-30 3 | s. / Posthumus
21 | 24.73-75 3 | adv.ph. / Jachimo 66 | 5.3.33-35 s. / Posthumus
22 | 24.83-84 3 | n-adj-v / Jachimo 67 | 5.347 3 | s. / Posthumus
23 | 246791 3 | s./ Jachimo 68 | 5.3.71-72 3 | adv.ph./Posthums
24 | 2.5.20-28 3 | n. / Posthumus 69 | 5.4.19-20 3 | n. ph. / Posthums
25 | 25.32-33 3 | n. / Posthumus 70 | 54.169-170 3x2 | n/v / 1st Gaoler
26 | 3.1.24 3 | v.ph.camesawover /Que | 71 | 5.5.14 3 | prep.ph./Cymbel
27 | 3.1.69-70 3 | v.ph. / Cymbelin 72 | 5.5.39-40 3 | v.ph. / Cornelius
28 | 3.1.72-75 3 | s./ Cymbelin 73 | 5.5.62-65 3 | n(s) / Cymbelin
29 | 3.2.12 3 | n. / Pisanio 74 | 5,5,86-88 adj.ph / Lucius
30 | 3.2.30 3 | prep.ph. / Imogen 75 | 5.5.162-168 3 | prep.ph/ Jachimo
31 | 3.252-55 3 | v.ph. / Imogen 76 | 5.5.210-211 3 | n. / Posthumus
32 | 3315 3 | prep.ph. / Belarius 77 | 55.211-213 3 | prep.ph./Posthum
33 | 3.3.21-24 3 | prep.ph. / Belarius 78 | 5.5.213 3 | n. / Posthumus
34 | 334043 3 | adv.ph. / Arvilagus | 79 | 5.5.222-223 v.ph. / Posthumus
35 | 3.347-54 3 | adj.ph. / Belarius 80 | 5.5.226-227 3 | n. voc/Posthumus
36 | 3.3.99-107 3 | s. / Belarius 81 | 5.5.274-276 3 | v.ph / Pisanio
37 | 34.34-37 3 | s. / Pisanio 82 | 5.5.334-335 3 | n.ph. / Belarius
38 | 34.101-109 Il s Q Imogen 83 | 55.384-387 Al sQ/ Cymbelin
39 | 3.4.169 3 | s. / Pisanio 84 | 5.5.436-437 3 | v.ph. /Sooth sayer
40 | 3.5.160-162 3 | s./ Pisanio 85 | 5.5.451-452 3 | v.ph. /Sooth sayer
41 | 3.6.28-30 3 | n. / Belarius 86 | 5.5.476-481 s. / Cymbelin
42 | 3.6.32-35 3 | s./ Belarius 87 | 5.5.484-485 3 | n.ph. / Cymbelin
43 | 3.6.70-73 3 | s./ Arviragus
44 | 41915 H adj. ph. / Cloten
45 | 4.1.22-24 3 | s./ Cloten

ORI S ML LY 7 ) =Y g UHER LTV AT IET
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2. Variation consisting of Noun Phrase [Freq: 25]

6. Variation consisting of Adjective

No. | Act/Scene/line |Freq| No. | Act/Scene/line | Freq
1 |1.1.9293 3 | 14 | 4.2.268-269 3
2 | 14.139-145 3 | 15 | 44.26-305 3
3 | 1.5.38-39 3 | 16 | 44.34-35 3
4 | 1582 3 | 17 | 5310 3
5 | 1612 3 | 18 | 54.19-20 3
6 | 1.6.156-157 3 | 19 | 55.62-65 3
7 | 245961 3 | 20 | 55.210-213 3
8 | 2.5.20-28 3 |21 |55213 3
9 | 3212 3 | 22 | 55226 3
10 | 34.37-39 3 | 23 | 55.226-227 6
11 | 34.169 3 | 24 | 55.342-345 3
12 | 3.6.28-30 3 | 25 | 55484-485 6
13 | 4.2.89-90 3

1. 1.4.52-56; 2. 3.3.21-24; 3. 4.1.9-15; 4. 5. 3.14;

5. 5.5.86-88 [Freq: 5]
7. Variation consisting of Adverb
1.24.73-75; 2. 5.3.14; 3. 5.3.71-72 [Freq: 3]
8. Variation Occurring More than 3
1) 5 variations
4.4.26-30 (s); 4.4.26-30(n.pn) [Freq: 2]

2) 6 variations
4.2.76-80(s.Q); 4.2.258-272(s); 4.2.362-367(s);
5.5.384-387(s.Q); 5.5.476-481(s)

4. Variation consisting of Verb Phrase [Freq: 18]

No. | Act/Scene/line |Freq| No. | Act/Scene/line |Freq
1 | 151213 3 | 10 | 3.252-55 3
2 | 1.5.66-69 3 | 11 | 4.2.235-238 3
3 | 1.6.39-45 3 | 12 | 51.27-29 3
4 | 216265 3 | 13 | 54.19-20 3
5 | 2216 3 | 14 | 55.39-40 3
6 | 2.3.139-140 3 | 15 | 55.222-223 3
7 | 2532-33 3 | 16 | 55.274-276 3
8 | 3124 3 | 17 | 55436-437 3
9 | 3.1.69-70 3 | 18 | 55.451-452 3

5. Variation consisting of Prep. Phrase [Freq: 10]

No. | Act/Scene/line |Freq| No. | Act/Scene/line |Freq
1 | 1.146-51 3 6 | 3.2.30-31 3
2 | 1.310-13 3 7 | 3315 3
3 | 1.331-33 3 8 | 55.14 3
4 116.70 3 9 | 55.162-168 3
5 | 1.6.122-125 3 | 10 | 55.211-213 3

3. Variation consisting of Sentence [Freq: 23] [Freq: 5]
No. | Act/Scene/line |Freq| No. | Act/Scene/line |Freq L

1| 167172 3 |13 | 42151153 | 3 | |°) 8 variations

2 | 246791 3 | 14 | 42258272 | 6 34.101-109 [Freq: 1]
3 | 417275 3 | 15 | 42260261 | 3

4 | 3399107 3 |16 | 42321 3 4) 9 variations

5 | 343237 3 |17 | 4347 3 34.101-108 [Freq: 1]
6 | 34101109 | 8 | 18 | 512225 3

7 | 35.160-162 3 | 19 | 532830 3 9. Alliteration [Freq: 3]

8 1363235 | 3 1201533395 | 3 | [ 246972 2. 55441-442; 3. 55458 \
9 | 412224 3 | 21 | 5347 3

10 | 425255 3 | 22 | 55384387 | 3

11 | 427475 3 | 23 | 55476481 | 3 | 10- Anaphora[Freq:2]

12 [42137138 | 3 | 1.14651; 5589 \
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